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موجهـة إلى الأمـين العـام مـن      ٢٠١٦كـانون الأول/ديسـمبر    ٢٢رسالة مؤرخة     
والمملكة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية      الممثلَين الدائمين لإسبانيا 

  لدى الأمم المتحدة
  

تتشرف إسبانيا والمملكة المتحدة، اللتان تشتركان في رئاسة فريق الخـبراء غـير الرسمـي      
ــود في         ــائع الاجتمــاع المعق ــوجز وق ــه مــذكرة ت ــأن تحــيلا طي ــن، ب ــالمرأة والســلام والأم المعــني ب

بشــأن المــرأة والســلام والأمــن في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ٧
  (انظر المرفق).

  ونرجو ممتنين تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن.  

  أويارسون) رومان توقيع(
  السفير
  الممثل الدائم لإسبانيا لدى الأمم المتحدة

  
  رايكروفت) ماثيو توقيع(

  السفير
  الممثل الدائم للمملكة المتحدة لدى الأمم المتحدة
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الموجهــة إلى الأمــين  ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر  ٢٢مرفــق الرســالة المؤرخــة     
العام من الممثلَين الدائمين لإسبانيا والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا      

  الشمالية لدى الأمم المتحدة
  

  لمعني بالمرأة والسلام والأمنفريق الخبراء غير الرسمي ا    
  

ــود في           ــا الوســطى، المعق ــة أفريقي ــة بشــأن جمهوري ــائع اجتمــاع المتابع كــانون   ٧مــوجز وق
  ٢٠١٦الأول/ديسمبر 

ــم المتحــدة           ــة للأم ــة العام ــون عــن الأمان ــن وممثل ــس الأم حضــر الاجتمــاع أعضــاء مجل
ووكالاا وصناديقها وبرامجها. وقدمت الإحاطة الإعلامية بشكل رئيسي نائبة الممثـل الخـاص   
للأمين العام ونائبة رئـيس بعثـة الأمـم المتحـدة المتكاملـة المتعـددة الأبعـاد لتحقيـق الاسـتقرار في          

يقيا الوسطى، دايان كورنر، مرفوقة بمـوظفين كبـار مـن البعثـة ورؤسـاء لوكـالات       جمهورية أفر
  الأمم المتحدة.  

وقـــدمت بعثـــة الأمـــم المتحـــدة معلومـــات مســـتكملة عـــن التطـــورات الرئيســـية منـــذ    
حـادث عنـف جنسـي وجنسـاني كـل شـهر، وقيـل         ١ ٠٠٠ حزيران/يونيه. إذ أبلغ عن حوالي

اعتـــداء منـــها في الفتـــرة مـــن حزيران/يونيـــه إلى كـــانون       ٥٧زاع ارتكبـــوا ـإن أطـــراف النـ ــ
ــات        ــف ضــد النســاء والفتي ــة المســلحة ارتكــاب العن الأول/ديســمبر. وتواصــل الجهــات الفاعل
المتهمات بممارسة السحر، وغالبا ما يكون الهدف من ذلك هـو ابتـزاز المـال أو السـيطرة علـى      

غم مـن المـذكرة التعميميـة الصـادرة عـن      المدنيين في الأراضي الواقعة تحت سـيطرا. وعلـى الـر   
وزير العدل في آذار/مارس، والتي يحظر فيها معاملة الجرائم الجنسـية باعتبارهـا جـرائم بسـيطة،     
اســتمر الإفــلات مــن العقــاب المنتشــر علــى نطــاق واســع والاســتخدام المتكــرر للتســـويات           

يرة على التزام الشـركاء الـوطنيين   الرسمية لقضايا العنف الجنسي. ومن الأمثلة الإيجابية الأخ غير
إنشاء شبكة مكونة من عشرة رؤساء بلديات من بانغي والبلديات المحيطة ـا لتوعيـة السـكان    
بشأن الوقاية من العنـف الجنسـي والجنسـاني، وكـذلك الاسـتغلال والاعتـداء الجنسـيين اللـذين         

لم تكــن وحــدة التــدخل  يرتكبــهما بعــض حفظــة الســلام والعــاملين في اــال الإنســاني. ولــئن 
ــريع التابعـــة للشـــرطة تـــؤدي مهامهـــا بعـــد، فقـــد عينـــت الـــوزارات المعنيـــة المـــوظفين           السـ

امــرأة)، وتلقــوا التــدريب، وقــد بــدأت في تشــرين   ١٣المشــكلين للوحــدة (مــن بينــهم   ٢٩ الـــ
  الأول/أكتوبر أعمال تجديد المبنى الذي سيستضيف الوحدة.  

وفمبر تقيـيم أجرتـه هيئـة الأمـم المتحـدة للمسـاواة بـين        وقُدم في أواخر تشـرين الثـاني/ن    
ــة الأمــم المتحــدة، ــدف إعــداد مســاعدة محــددة        ــرأة، بالاشــتراك مــع بعث الجنســين وتمكــين الم
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الأهداف للنسـاء والفتيـات اللـواتي يشـاركن في نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج وفي          
أجل توعيـة جميـع المشـاركين، بمـا في ذلـك      الحد من العنف الأهلي، وتحديد مجالات تركيز من 

الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية، وتشويه الأعضـاء التناسـلية الأنثويـة، والـزواج المبكـر،      
امـرأة وفتـاة في    ٧١٢، شاركت ٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٨ومنع العنف الجنسي. وحتى 

في تسـعة مواقــع في جميـع أنحــاء    الأنشـطة الـتي تســبق نـزع الســلاح والتسـريح وإعـادة الإدمــاج     
في المائة من مجموع المشاركين في البرنـامج؛ ويجـب أن تشـكل النسـاء      ١٧البلد، ومثلن حوالي 

  في المائة من المشاركين أو المستفيدين من أنشطة الحد من العنف الأهلي.   ٣٥والفتيات نسبة 

ة في كل أنحـاء البلـد   وتصر المنظمات النسائية على نزع سلاح جميع الجماعات المسلح  
عـدةَ مرشـحات مـن     قبل الانتخابات المحليـة المقبلـة. ففـي آخـر جولـة مـن الانتخابـات، منعـت        

ــا    ــة جماع ــام بحمــلات انتخابي ــب مرتبطــة بمرشــحين منافســين.      تالقي ــت في الغال مســلحة كان
مقعــدا في البرلمــان، وأربعــةً مــن المناصــب الوزاريــة   ١٤٠مــن أصــل  ١٢وتشــغل النســاء حاليــا 

، وتتـرأس امـرأة واحـدة فقـط كيانـا عامــا كـبيرا، هـو الهيئـة الوطنيـة للانتخابـات. ومــع           ٢٣ ل ــا
، قانونا للتكـافؤ بـين الجنسـين    ٢٠١٦ذلك، اعتمدت الجمعية الوطنية، في تشرين الثاني/نوفمبر 

في المائــة مــن المقاعــد للنســاء في هيئــات صــنع القــرار التابعــة    ٣٥يــنص علــى تخصــيص حصــة  
امة أو الخاصة. وعلى الرغم من أن هذا القـانون يجـب أن يصـدره الـرئيس، فـإن      للمنظمات الع

  دعم اتمع الدولي من أجل تنفيذه تنفيذا ملائما سيكون بالغ الأهمية.  

وفي تشرين الأول/أكتوبر، انضمت حكومة جمهورية أفريقيـا الوسـطى إلى البروتوكـول      
مييـز ضـد المـرأة. وفي الفتـرة الـتي سـبقت عقـد        الاختياري لاتفاقية القضاء على جميـع أشـكال الت  

اجتماع المائدة المسـتديرة للجهـات المانحـة في بروكسـل في تشـرين الثـاني/نوفمبر، دعمـت الأمـم         
مقاطعـة، وكفلـت تمثيـل آرائهـن في      ١٦قياديـة في   ٧٠٠المتحدة عقـد مشـاورات مـع أكثـر مـن      

  مؤتمر الجهات المانحة. 

أعضـــاء الـــس، أضـــاف المشـــاركون مـــن بـــانغي  وردا علـــى الأســـئلة الـــتي طرحهـــا   
  ونيويورك ما يلي:

ــا يتعلــق بالجنســانية وحمايــة المــرأة          •   ــوازن بــين الجنســين وقــدرات البعثــة في م  - الت
أحــرزت بعثــة الأمــم المتحــدة تقــدما في تعزيــز مهمتــها المتعلقــة بالحمايــة، وإضــافةً إلى   

هناك ثلاثة مستشارين وتسـع جهـات   مستشاريها الثلاثة الحاليين لشؤون حماية المرأة، 
زاعات، ـتنســيق في شــعبة حقــوق الإنســان يركــزون علــى العنــف الجنســي المتصــل بالنــ

في المائة مـن جميـع    ٢٤فضلا عن وحدة استشارية للشؤون الجنسانية. وتشكل النساء 
ومـــا فوقهـــا. وفي  ٥-رجـــلا برتبـــة ف ٤٩ امـــرأة و ١٤المـــوظفين المـــدنيين، وهنـــاك 
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في المائـة مـن العنصـر العسـكري      ١,٥، مثلت النسـاء نسـبة   ٢٠١٦بر أيلول/سبتم ٢٦
في المائة من عنصر الشرطة، ويعكـس هـذا الـرقم الأخـير زيـادة وقعـت خـلال         ٩,٥ و

  الأشهر القليلة الماضية.  

أعـاق اسـتمرار انعـدام الأمـن تنفيـذ الالتزامـات        - زاعاتـالعنف الجنسي المتصل بالن  •  
زاعات. وإضـافة إلى  ـبالتصـدي للعنـف الجنسـي المتصـل بالن ـ     السابقة للحكومة السابقة

الوصــم، أحــد أســباب تــدني الإبــلاغ عــن الحــالات هــو غيــاب الخــدمات المقدمــة            
ــا  ــات، بم ــان تقــديم        للناجي ــل للوصــول إلى مك ــائل النق ــة الشــرطة ووس في ذلــك حماي

ة الخدمات؛ وتقدم معظم الخدمات منظمـات غـير حكوميـة أو مجتمعيـة. وستنشـر بعث ـ     
الأمم المتحدة نتائج عملية التحديد المكاني للانتهاكات الرئيسية لحقـوق الإنسـان منـذ    

، الــتي تتماشــى مــع ولايــة المحكمــة الجنائيــة الخاصــة، وستشــمل فرعــا عــن  ٢٠٠٣عــام 
  زاعات.  ـالعنف الجنسي المتصل بالن

تقـوم بعثـة الأمـم     - الاامات المتعلقة بممارسة السحر وانتهاكات حقـوق الإنسـان    •  
المتحدة بإعداد تقرير عن السـحر وتواصـل الـدعوة إلى إسـقاطه مـن القـوانين الجنائيـة،        
ولكن يوجد اعتقـاد واسـع بوجـود السـحر في البلـد، بمـا في ذلـك في صـفوف الجهـاز          

  القضائي.  

وأوصــت الأمانــة العامــة بــأن يبقــي فريــق الخــبراء غــير الرسمــي علــى جمهوريــة أفريقيــا      
درجـــة علـــى جـــدول أعمالـــه، وبـــأن يشـــدد في اجتماعـــات مجلـــس الأمـــن المقبلـــة الوســطى م 

والتفاعلات مع الحكومـة علـى مشـاركة المـرأة وتمثيلـها في عمليـة صـنع القـرار، وبـأن يتواصـل           
بشـأن جمهوريـة    )٢٠١٣( ٢١٢٧فريق الخـبراء غـير الرسمـي مـع اللجنـة المنشـأة عمـلا بـالقرار         

أفريقيــا الوســطى لضــمان اســتمرار أخــذ فريــق الخــبراء التــابع لهــا في الاعتبــار ادعــاءات وقــوع    
عند إدراج أفراد في قائمـة   العنف الجنسي المتصل بالتراعات أو انتهاكات جسيمة لحقوق المرأة

الرئيســتان المشــاركتان  الجــزاءات، وتزويــده بــالخبرة اللازمــة في الشــؤون الجنســانية. وشــكرت 
البعثة والفريق القطري على جودة إحاطتهما وطلبتا أن تـدمج المعلومـات والتحلـيلات المقدمـة     

  بصورة أفضل في الإحاطات والتقارير الدورية المقدمة إلى مجلس الأمن.
    
 


